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Age 4+

SKU: 587514C3 SKU : 587514C3ADULT SUPERVISION RECOMMENDED

EN

Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents. Les illustrations servent de référence seulement. Les styles peuvent di�érer du 
contenu réel Las ilustraciones son sólo para referencia. Los diseños pueden llegar a diferir de los contenidoreales.
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UN ADULTE DOIT EFFECTUER 

LA SURVEILLANCE

FR Edad 4+

REQUIERE SUPERVISIÓN ADULTA

ES

A.  1 Doll with
  1 pair of Earrings
  1 Pair of Shoes
   1 Top
  1 Skirt
B.  1 Sketchbook
C.  1 Orchid plant
D.  1 Doll Stand
E.  1 Mannequin
F.  1 Design Table
G. 1 Chair
H.  1 Comb
I.  7 Paint Tubes
J.  1 Pencil with C-clip
K.  2 Paint Brushes

L.  1 Paint Palette
M.  1 Co�ee Cup
N.  1 Pencil Holder
  5 Pens (no c-clips)
  5 Pencils (no c-clips)
O.  2 Scissors
P.  1 Decorative Pin
  Cushion
Q.  6 Push Pins
R.  1 Key
S.  1 Iron
T.  1 Sewing Machine
U.  6 Fabric Pieces
V.  1 Cutting Mat
W.  1 Measuring Tape

CONTENU
A.  1 poupée avec
  1 paire de boucles d'oreilles
  1 paire de chaussures
   1 haut
  1 jupe
B.  1 carnet de croquis
C.  1 jardinière d'orchidées
D.  1 socle de poupée
E.  1 mannequin
F.  1 table de styliste
G. 1 tabouret
H.  1 peigne
I.  7 tubes de peinture
J.  1 crayon avec pince en C
K.  2 pinceaux

L.  1 palette de peinture
M.  1 tasse à café
N.  1 porte-crayons
  5 stylos (sans pince en C)
  5 crayons (sans pince en C)
O.  2 ciseaux
P.  1 coussin décoratif à épingles
Q.  6 punaises
R.  1 clé
S.  1 fer à repasser
T.  1 machine à coudre
U.  6 morceaux de tissu
V.  1 tapis de coupe
W.  1 mètre ruban

CONTENIDOS
A.  1 Muñeca con
  1 par de aros
  1 Par de zapatos
  1 Top
  1 Pollera
B.  1 Cuaderno de bocetos
C.  1 Planta de orquídeas
D.  1 Soporte para muñeca
E.  1 Maniquí
F.  1 Mesa de diseño
G. 1 Silla
H.  1 Peine
I.  7 Tubos de pintura
J.  1 Lápiz con anillo de seguridad
K.  2 Pinceles

L.  1 Paleta de pintor
M.  1 Taza de café
N.  1 Portalápices
  5 Lapiceras (sin anillos de seguridad)
  5 Lápices (sin anillo de seguridad)
O.  2 Tijeras
P.  1 Al�letero decorativo
Q.  6 Al�leres
R.  1 Llave
S.  1 Plancha
T.  1 Máquina de coser
U.  6 Piezas de tela
V.  1 Placa de corte
W.  1 Centímetro

IMPORTANT INFORMATION
• Adult supervision is required when children are playing with water. 
• Do not submerge sketchbook into water.
• Avoid soaking pages when revealing the design.
• Avoid rubbing the sketchbook when revealing the design.
• Let the sketchbook dry before playing again.
• For thinner fabrics, pin the fabric gently into the mannequin to avoid ripping them.
• Below items are decoration purpose only accessories:
   - Scissors
   - Paint tubes
   - Paint brushes
   - Pencils
   - Pens
   - Paint Palette
   - Pin cushion
   - Iron

   - Co�ee cup
   - Orchid plant
   - Cutting mat
   - Sewing Machine

• Possible Color transfer between push pin / key and fabric over time 
and after multiple use and play

INFORMATIONS IMPORTANTES
• Un adulte doit e�ectuer la surveillance lorsque les enfants jouent avec de l'eau. 
• Ne plongez pas le carnet de croquis dans l'eau. 
• Évitez de tremper les pages du carnet de croquis lorsque vous dévoilez le dessin. 
• Évitez de frotter le carnet de croquis lorsque vous dévoilez le dessin.
• Laissez sécher le carnet de croquis avant de jouer à nouveau. 
• Pour les tissus plus minces, épinglez soigneusement le tissu dans le mannequin pour éviter de les 

déchirer. 
• Les articles ci-dessous sont des accessoires de décoration uniquement :
   - Ciseaux
   - Tubes de peinture
   - Pinceaux
   - Crayons
   - Stylos
   - Palette de peinture
   - Coussin à épingles

   - Fer à repasser
   - Tasse à café
   - Jardinière d'orchidées
   - Tapis de coupe
   - machine à coudre

• Possibilité de transfert de couleur entre la punaise, la clé et le tissu au �l 
du temps et après de multiples utilisations et jeux.

INFORMACIÓN IMPORTANTE
• Se requiere la supervisión de un adulto cuando los niños juegan con agua. 
• No sumerjas el cuaderno de bocetos en el agua.
• Evite mojar las páginas al revelar el diseño.
• Evite frotar el cuaderno de bocetos al revelar el diseño.
• Deje que el cuaderno de bocetos se seque antes de volver a jugar.
• Para telas más �nas, coloca los al�leres con suavidad en el maniquí para evitar que los mismos 

desgarren la tela.
• Los ítems de abajo solo son accesorios decorativos:
   - Tijeras
   - Tubos de pintura
   - Pinceles
   - Lápices
   - Lapiceras
   - Paletas de pintor
   - Al�letero
   - Plancha

   - Taza de café
   - Planta de orquídea
   - Placa de corte
   - Máquina de coser

• Posible transferencia de color 
entre el al�letero y la llave a la 
tela con el tiempo y después 
de multiples usos y juegos.
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Conservar este manual ya que contiene información importante. 

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
RAINBOW HIGHTM/MC est une marque de commerce 
de MGA aux É.-U. et dans d’autres pays.  Les logos, 
noms, personnages, ressemblances, images, 
slogans et modèles d'emballages, qui ne sont pas 
autrement détenus, appartiennent à MGA.
Imprimé en Chine

© 2023 MGA Entertainment, Inc.
RAINBOW HIGHTM is a trademark of MGA in the U.S. 
and other countries. All logos, names, characters, 
likenesses, images, slogans, and packaging 
appearance, not otherwise owned, are the property 
of MGA. 
Printed in China

Please keep this manual as it contains important information. 

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements importants.  

© 2023 MGA Entertainment, Inc. 
RAINBOW HIGHTM es una marca comercial de MGA en 
EE.UU. y otros países. Todos los logotipos, nombres, 
caracteres, similitudes, imágenes, lemas, y 
apariencias de envoltorios son propiedad de MGA.
Impreso en China

The preferred method of 
contact for Customer Service 
is through our e-mail contact 

form at www.mgae.com

La méthode de contact préférée 
pour le service à la clientèle est 
notre formulaire de contact par 

e-mail/courriel sur 
www.mgae.com

La forma preferida de contacto 
con nuestro Servicio al cliente 
es por email www.mgae.com

EN

FR

ES

US/CA - MGA Entertainment Inc. 9220 Winnetka Ave, Chatsworth, CA 91311, 
U.S.A.

  Tel: / Tél. : +1 (800) 222-4685
  www.mgae.com/contact
UK - MGA Entertainment UK Ltd. 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, 

MK8 0ES, Bucks, UK.
  MGA Consumer Services P.O. Box 2040 Hockley, Essex, SS5 4BF
  Tel: 0800 521 558
  Email: ukconsumerservices@mgae.com
EU - MGA Entertainment (Netherlands) B.V. Baronie 68-70, 2404 XG, Alphen 

a/d Rijn, The Netherlands
  Tel: +31-172-758-010
  Email: klantenservice@mgae.com
AU/NZ - Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd. Suite 5.05, 32 Delhi 

Road, Macquarie Park NSW 2113. AU.
  Tel: 1 300 059 676
  Email: au-sales@mgae.com
MX  - lMPORTADO Y DISTRIBUIDO POR: MGA ENTERTAINMENT MEXICO S. DE 

R.L. DE C.V. BLVD. PALMAS HILLS LOTE 1-2 MZ II, NUMERO INTERIOR 21-02 
HUIXQUILUCAN, HUIXQUILUCAN DE DEGOLLADO, MEXICO. C.P. 52763 
MEXICO. RFC: EBO160713IN7

FR - Tél. : 0 805 98 54 69
  Adresse électronique : aide@mgae.biz
ES - Tel: 900 997 941
  Email: apoyo@mgae.biz

Illustrations are for reference only. Styles may vary from actual contents. 
Please remove all packaging including tags, ties & tacking stitches before giving this 

product to a child.

Les illustrations servent de référence seulement. Les styles peuvent di�érer du contenu 
réel. Merci d’enlever l’emballage, y compris les étiquettes, liens et �ls cousus, avant de 

donner ce produit à un enfant.  

Las ilustraciones solo se muestran a modo de referencia. Los estilos pueden variar 
respecto al contenido real.  Por favor, retira todo el material de embalaje, incluidas las 

etiquetas, las ataduras y las costuras, antes de darle este juguete a un niño.

SKETCHBOOK CARNET DE CROQUIS CUADERNO DE BOCETOS

DESIGN TABLE MESA DE DISEÑOTABLE DE STYLISTE

 CLIC !
CLICK!

Lightly wet your �nger and dab the sketchbook pages to reveal fashion designs. Do not submerge 
sketchbook into water. Avoid soaking or rubbing sketchbook pages when revealing the design.

Humectez légèrement votre doigt et tamponnez les pages du carnet de croquis pour révéler les 
dessins de mode. Évitez de tremper les pages du carnet de croquis lorsque vous dévoilez le dessin. 
Évitez de frotter le carnet de croquis lorsque vous dévoilez le dessin. Laissez sécher le carnet de 
croquis avant de jouer à nouveau. 

Humedece levemente tu dedo y toca suavemente las páginas del cuaderno de bocetos para revelar los 
diseños de moda. No sumerjas el cuaderno de bocetos en el agua. Evite remojar o frotar las páginas 
del cuaderno de bocetosal revelar el diseño.

DREAM & DESIGN RÊVEZ ET CONCEVEZ SUEÑA Y DISEÑA

Tilt the table top forward to create angles in 
your studio. 

Listen for the clicks to tilt the table top.

Inclinez le dessus de table vers l'avant pour  
créer des angles dans votre studio.

Écoutez les déclics lors de l'inclinaison du 
dessus de table.

Inclina la parte superior de la mesa hacia 
adelante para crear ángulos en tu estudio. 

Escucha los clics para inclinar la sección 
superior de la mesa.

1. Choose your fabric. 2. Fold and prepare your 
fabric how you want to style it.1. Choisissez votre tissu.
2. Pliez et préparez votre tissu 
selon la création souhaitée.

1. Elije tu tela.

2. Pliega y prepara tu tela de la 
manera que quieras realizar el 
diseño.

Pin down the �nal design by inserting the push pins into the round slots on the mannequin. Note: Do 
not push the pin all the way in. This will help prevent the fabric from ripping.

4.

Fixez le modèle �nal en insérant les punaises dans les fentes rondes du mannequin. Remarque : 
N'enfoncez pas l'épingle jusqu'au bout. Cela permet d'éviter que le tissu ne se déchire.

4.

Fija con al�leres el diseño �nal insertando los al�leres en las ranuras redondas en el maniquí. Nota: No 
insertes totalmente los al�leres. Esto ayudará a evitar que la tela se desgarre.

4.

Use the key to gently push the fabrics into the rectangular slots and the long slot along the back of 
the mannequin before pinning them in place.

3.

Utilisez la clé pour pousser soigneusement les tissus dans les fentes rectangulaires et la longue fente le 
long du dos du mannequin avant de les épingler.

3.

 Usa la llave para empujar suavemente las telas hacia las ranuras rectangulares y la ranura larga de 
atrás del maniquí antes de �jarlas con los al�leres.

3.

SEWING MACHINE MACHINE À COUDRE MÁQUINA DE COSER
Twist the knob on the sewing machine to make the needle go up and down.
Tournez le bouton de la machine à coudre pour faire monter et descendre l'aiguille.
Gira la perilla de la máquina de coser para hacer que la aguja se desplace hacia arriba y hacia abajo.

*Cup of water not included.

*Gobelet d'eau non inclus.
*No se incluye la taza de agua.
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Before playing, cover the play area to prevent possible water damage. 
Use room temperature or warm water when revealing designs. Never hot water.
Avant de jouer, couvrez l'aire de jeu pour éviter que l'eau ne l'abîme.
Utilisez de l'eau à température ambiante ou tiède pour révéler les modèles. N'utilisez jamais d'eau chaude.
Antes de comenzar, cubre el área de juego para protegerla de posibles daños ocasionados por el agua. 
Usa agua a temperatura ambiente o tibia para revelar los diseños. Nunca agua caliente.

There are over 300 ways to design 
with your Dream & Design 
Fashion Studio playset. 
Note: You can use other fabrics 
from home to design with your 
playset.

Il existe plus de 300 façons de 
créer avec votre jeu de studio de 
mode Dream & Design.
Remarque : Vous pouvez utiliser 
d'autres tissus de la maison pour 
vos créations.

Existen más de 300 maneras de 
diseñar tu juego de Estudio de 
Diseño y Creación de Moda. 
Nota: Puedes usar otras telas que 
haya en tu hogar para diseñar con 
tu juego.

Remove push
pins & key

to start over
and create

other out�ts!

Retirez les 
punaises et la 

clé pour recommencer et 
créer d’autres 

tenues !

¡Quita los
al�leres y la llave
para comenzar

y crear
otros conjuntos!


